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Darovacia zmluva 

uzatvorená podľa ust. § 628 a nasl. Zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení 

neskorších predpisov 

 

Zmluvné strany 

 

Darca:      VEVERKA s.r.o. 

Sídlo:      Rohozná 579/2 , 97656 Pohronská Polhora 

Štatutárny zástupca:   Mgr.art. Dušan Veverka 
Právna forma:    spoločnosť s ručením obmedzeným 
IČO:     51308517 
DIČ:     XXX 
IČDPH:     XXX 
Kontakt:     XXX,  XXX 
 

(ďalej ako „darca“) 

 

Obdarovaný:    Slovenské národné múzeum 

oprávnené konať na základe Rozhodnutia MK SR č. MK-4541/2017-110/15225 zo dňa 10. 
októbra 2017 o vydaní úplného znenia zriaďovacej listiny Slovenského národného múzea 
vydanej rozhodnutím Ministerstva kultúry Slovenskej republiky o vydaní zriaďovacej listiny 
Slovenského národného múzea č. MK-1062/2002-1 z 1. júla 2002 v znení Rozhodnutia 
Ministerstva kultúry Slovenskej republiky o zmene a doplnení zriaďovacej listiny 
Slovenského národného múzea č. MK-2493/2019-110/3868 zo dňa 14.marca.2019 a 
rozhodnutia Ministerstva kultúry Slovenskej republiky č. MK-5327/2023- 110/18385 zo dňa 
21. septembra 2023 a Rozhodnutia Ministerstva kultúry Slovenskej republiky č. MK-
5823/2024- 110/14392 zo dňa 1.októbra 2024 o zmene zriaďovacej listiny Slovenského 
národného múzea 
Právna forma:   štátna príspevková organizácia zriadená Ministerstvom 
kultúry SR 
Štatutárny zástupca:   Mgr. Andrea Predajňová, generálna riaditeľka 
Slovenského národného múzea   
Sídlo:  Vajanského nábrežie 2, P.O.BOX 13, 810 06 Bratislava 16 
Organizačný útvar:  Slovenské národné múzeum – Múzeá v Martine 
Sídlo:     Malá hora 2, 036 80 Martin 
Zastúpený:   Mgr. Radovan Sýkora, 
Funkcia:   riaditeľ, Slovenské národné múzeum – Múzeá v Martine 
Zamestnanec oprávnený konať vo veciach 
realizácie zmluvy:   RNDr. Matej Žiak, PhD. 
Kontakt:    +421 42 2 455 114 
IČO:                                  00164721 
DIČ:                                        2020603068 
IČ DPH:                                  SK2020603068 
Bankové spojenie:  Štátna pokladnica 
IBAN:                                      SK57 8180 0000 0070 0024 3645 
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 (ďalej ako „obdarovaný“) 

 

(darca a obdarovaný ďalej v texte spolu ako „zmluvné strany“, jednotlivo ako „zmluvná 

strana“ v príslušnom gramatickom tvare) 

  

sa dohodli uzavrieť túto darovaciu zmluvu (ďalej ako „zmluva“) za týchto podmienok: 

 

Preambula 

Zmluvné strany vyhlasujú, že údaje uvedené v záhlaví tejto zmluvy sú pravdivé a aktuálne  

a zaväzujú sa vzájomne si bez meškania oznámiť každú zmenu, ktorá by mohla mať vplyv na 

plnenie zmluvných záväzkov. Zmluvné strany sú si vedomé, že následky vyplývajúce  

z porušenia tejto povinnosti bude znášať strana, ktorá spôsobila zanedbanie tejto povinnosti. 

 

Článok I 

Predmet zmluvy 

1. Predmetom zmluvy je záväzok darcu bezodplatne prenechať obdarovanému vecný dar  

v celkovej hodnote 250 EUR (slovom dvestopätdesiat eur), ktorý bude použitý výlučne na 

zabezpečenie základnej technickej prevádzky obdarovaného, najmä v priestoroch Múzea 

Andreja Kmeťa. Darom podľa tejto zmluvy sú 3 ks rebríkov:   

1. Jednostranný hliníkový rebrík ALW 404 – hodnota 40 EUR 

2. Jednostranný hliníkový rebrík ALW 508 – hodnota 80 EUR 

3. Trojdielny hliníkový rebrík Alpos alu 3x7, 44 -07 – hodnota 130 EUR 

(ďalej ako „dar“). 

 

2. V súlade s ustanovením § 628 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších 

predpisov sa darca touto zmluvou zaväzuje bezplatne prenechať dar obdarovanému a 

obdarovaný predmet darovania s vďakou prijíma. 

 

Článok II 

Stav predmetu darovania 

1. Obdarovaný vyhlasuje, že pred uzatvorením tejto zmluvy sa oboznámil so stavom daru  

a dar prijíma v tomto stave.  

 

2. O odovzdaní daru bude vyhotovený Protokol o odovzdaní a prebratí daru podpísaný 

oprávnenými zástupcami zmluvných strán, v ktorom bude špecifikovaný stav daru.  

 

Článok III 

Podmienky darovania 

1. Darca bezodplatne obdarovanému prenecháva a obdarovaný bez akýchkoľvek výhrad 

prijíma dar v súlade s Článkom I tejto zmluvy. 
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2. Darca vyhlasuje, že dar špecifikovaný v bode 1 Článku I tejto zmluvy je jeho výlučným 

vlastníctvom, na dare neviaznu žiadne dlhy, právne povinnosti, záväzky a práva tretích 

osôb, ktoré by akýmkoľvek spôsobom obmedzovali obdarovaného vo výkone jeho 

vlastníckeho práva, žiadna tretia osoba si neuplatňuje a darca nemá ani žiadnu vedomosť, 

že by si akákoľvek tretia osoba akýmkoľvek spôsobom mohla uplatňovať akékoľvek práva k 

daru, na dar neboli uplatnené reštitučné nároky ani neprebieha žiadne dedičské konanie 

alebo súdny spor, ktorého predmetom je dar a je si plne vedomý všetkých následkov, ak by 

sa dodatočne preukázalo toto vyhlásenie ako nepravdivé. 

 

3. Obdarovaný nadobudne vlastnícke právo k daru po nadobudnutí účinnosti tejto zmluvy 

riadnym odovzdaním a prevzatím daru na základe písomného Protokolu o odovzdaní  

a prebratí daru. 

  

4. Obdarovaný dar prijíma a zaväzuje sa použiť dar výlučne na dohodnutý účel. 

 

5. Darca vyhlasuje, že si nebude voči obdarovanému uplatňovať žiadne finančné alebo iné 

plnenie v súvislosti s touto zmluvou. 

 

Čl. IV 

Záverečné ustanovenia 

1. Práva a povinnosti zmluvných strán, ktoré nie sú upravené touto zmluvou sa riadia 

príslušnými ustanoveniami zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších 

predpisov. 

 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky spory, ktoré vzniknú v súvislosti s plnením tejto 

zmluvy, budú riešiť predovšetkým vzájomným rokovaním a dohodou. V prípade, že sa 

nepodarí nájsť v danom spore vyhovujúce riešenie, je ktorákoľvek zo zmluvných strán 

oprávnená obrátiť sa s návrhom na riešenie sporu na vecne a miestne príslušný súd 

Slovenskej republiky. 

 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že písomná komunikácia podľa tejto zmluvy alebo v súvislosti  

s touto zmluvou sa bude doručovať doporučene poštou, kuriérom alebo osobne. Za deň 

doručenia sa považuje deň prevzatia písomnosti. V prípade, ak adresát odmietne 

písomnosť prevziať, za deň doručenia sa považuje deň odmietnutia prevzatia písomnosti. V 

prípade, ak si adresát neprevezme písomnosť v úložnej lehote na pošte, za deň doručenia 

sa považuje posledný deň úložnej doby na pošte. V prípade, ak sa písomnosť vráti 

odosielateľovi s označením pošty ,,adresát neznámy" alebo ,,adresát sa odsťahoval" alebo 

s inou poznámkou podobného významu, za deň doručenia sa považuje deň vrátenia 

zásielky odosielateľovi. 

 



     SNM-MT-DZ-2025/1241 

4. Zmeny alebo doplnenia obsahu tejto zmluvy je možné vykonať výlučne písomne, formou 

očíslovaných dodatkov, ktoré nadobudnú platnosť dňom ich podpisu oprávnenými 

zástupcami oboch zmluvných strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni zverejnenia  

v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky. 

 

5. V prípade, že je alebo ak sa stane niektoré ustanovenie tejto zmluvy neplatné, zostávajú 

ostatné ustanovenia tejto zmluvy platné a účinné. Miesto neplatného ustanovenia sa 

použijú ustanovenia všeobecne záväzných právnych predpisov upravujúce otázku 

vzájomného vzťahu zmluvných strán. Zmluvné strany sa potom zaväzujú upraviť svoj vzťah 

prijatím iného ustanovenia, ktoré svojím obsahom a povahou najlepšie zodpovedá zámeru 

neplatného ustanovenia. 

 

6. Táto zmluva nadobúda platnosť' dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami zmluvných 

strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv 

vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky v zmysle § 47a zákona č. 40/1964 Zb. 

Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom 

prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode 

informácií) v znení neskorších predpisov. 

 

7. Zmluvné strany súhlasia so zverejnením plného znenia tejto zmluvy v Centrálnom registri 

zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky.  

 

8. Táto zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, z ktorých tri si ponechá obdarovaný 

a jeden darca.  

 

9. Zmluvné strany vyhlasujú, že si text zmluvy prečítali, jeho obsahu porozumeli a že tento 

vyjadruje ich slobodnú a vážnu vôľu, bez akýchkoľvek omylov, čo potvrdzujú 

vlastnoručnými podpismi, ktoré pripájajú. 

 

V Martine, dňa     V Martine, dňa 
 
Za darcu:      Za obdarovaného: 
 
 
 

 
..............................................    .......................................... 
Mgr.art. Dušan Veverka               Mgr. Radovan Sýkora   

                                                riaditeľ SNM – Múzeá v Martine 


